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. I, FAUSTO POCAR, Presiding Judge of the Appeals Chamber of the International Criminal 

Tribunal for the Prosecution of Persons Responsible for Genocide and Other Serious Violations of 

International Humanitarian Law Committed in the Territory of Rwanda and Rwandan Citizens 

Responsible for Genocide and Other Such Vi~lations Committed in the Territory of Neighboring 

States; between 1 January 199:4 and 31 December 1994 (''International Tribunal"), 

BEING SEISED o .F the "Requ~te en extreme urgence de la Defense en ~e d 'obtenir un report de 

delai pour le depot de son Acte 'd'appel contre· le Jugem~ de la Premiere chambre du TPIR rendu 

le 13 decembre 2005 (Article 11~ B) du RPP', filed confidentially by Counsel for Aloys Simba 

("Appellant") on 14 December 2005 ("Motion''), in which the Appellant requests that, pursuant to 

Rules 116 (B) and 108 of. the Rules of Procedure and Evidence of the International Tribunal 

( .. Rules"), the time limit for filing his Notice of Appeal be extended by thirty days from the date on 

which the Trial Judgement is served on him and on his Counsel in French; 1 

NOTING that on 13 December 2005, Trial Chamber l of the International Tribunal pronounced 

judgement against the Appellant and issued its reasoned opinion in English ('"Trial Judgement"); 

NOTIN~ the Appellant's submission that·he .is unable to effectively exercise bis right to seek an 

appeal of the Trial Judgement within the time prescribed by Rule 108 because the Trial Judgement 

_bas yet to be translated into French, the lan~ge understood and spoken by the Appellant and his 

Counsel; .. 

NOTING that the Prosecution did not file a response to the Appellant's Motion; 

NOTING that in the Kamulumda and Muhimana cases, the Appeals Chamber granted an extension 

of time of thirty days from the date of the filing of the French translation of the judgem~nt for filing 

the Notice of Appeal;2 

CONSIDERING that under Rule 108 of the Rules, "[a] party seeking to appeal a judgement or 

sentence shall, not more than'tbirty days from the date on which the judgement or the sentence was 

pronounced, file a notice of appeal, setting forth the gro~ds .... "; 

CONSIDERING that Rule 116 of the Rules provides that: 

(A) The Appeals Chamber may grant a motion to ex~nd a time limit upon a showing of good cause. 

' Motion, paru. (iv), 2 . 
. 2 Kamulumda v. 1ne Pro,ecutor, ICTR.-99-54A-A, Decision on Motion for Exrension of Time for Filing of Notice of 
Appeal and Appellanl's Brief .Pursuant to Rules 108, JJJ, JJS and ll6 of the Rules of Procedure and Evidence, 8 
March 2004 ("Kamuhanda Decision"); Muhimana v. The Prosecutor, ICI'R-95-lB-A, Decision on Morion for 
Extension of 1ime for Filing of Notice of Appeal, 2 June 2005 (" Muhima:na Decision"). 
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(B) Where the ability of tbe accused to make full answer and defence ~pernh on the availability of a decision 

.in an official language other than tbat in which it was originally issued, that circumstance shall be taken 

into account as a good cause under the present Rule; 

CONSIDERING that_ pursuant to Article 31 of the Statute of the International Tribunal, "[t]he 

working languag~s of the _International Tribunal for Rwan·da shall be English and ·French"; 

FINDING that the Appellint h~ established .. good cause" within the meaning of Rule 116 of the 

Rules for extending the deadline for the filing of his Notice of Appeal to thirty ·days from the date of 

the_ filing of the French version of the Trial Judgement in this case so as to allow the Appellant's 

Counsel time to fully . acquaint himself and the Appellant with the Trial Judgement in preparing the 

Notice of Appeal; 

FOR THE FOREGOING REASONS: 

GRANT the Motion; 

AND ORDER _the Appellant to file his Notic·e of Appeal no more than _thirty days from the date of 

the filing of the French translation of ~e Trial -Judgement;· 

DIRECT the Registrar to provide the French translation of the Trial Judgement to the Appellant 

and his Counsel within sixty days; and 

DI8ECT the Registrar to inform the Appeals Chamber when the French translation of the Trial 

Judgement has been se~ed on the Appellant and bis Counsel. 

Done in English and French. the English text being authoritative. 
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